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AHHOTALUA

B cTaTthe B pamMKax ceMaHTHKO-MOP(OIOTHIECKOTO TIOIX0/1a K IMPOIIECCy CII0BOOOPa30BaHUS
JIeNaeTCcsl TOMBITKA PAaCCMOTPETh aKTyaldbHBIE CIOBOOOpa30BaTeIbHBIE MOJEIH MCIAHCKOTO
SI3bIKA, 33/I€MCTBOBAHHBIE /17151 0003HAYCHMSI HOBBIX SIBJICHUN U OOBbEKTOB, MOSBUBIINXCS B TIEPUO]T
naHgemMur. B paboTe BBISBICHBI THITHYHBIC MOJICIH HCIIAHCKOTO CIIOBOOOPA30BAHMUS, YaCTOTHO
paboTaromiye CIOBOOOpa3yIONIe KOMIIO3UTHI, 3aWMCTBOBAaHHBIC JIEKCEMBI, BOIICAIIUE B
WCMAHCKUH S3BIK B 3TOT MEPUOJ, a TAK)KE OTMEUEH MPOIECC CEMAHTUYECKOTO MEePEOCMBICTICHUS
HMCKOHHO HCTMAHCKUX CIIOB, MPOJUKTOBAHHBIA SMUIEMHOJIOTHYECKON KaTacTpodoii. B craThe
OTMEYAIOTCS  JUaMETPAbHO  MPOTHUBOIOJOXKHBIC  MPOIECCHI  CIOBOTBOPYECTBA:  OT
JIEKCUKOTPa(hUUECKOTO 3aKpEIUICHHSI M y3aKOHHBAHHS PE3YyJIhTaTOB CIOBOOOPA30BATEIBHOTO
Mpolecca, 4TO CBOMCTBEHHO TEPMHHAM, JI0 PEIKO BCTPEUAIOIIMUXCS OKKa3MOHanm3MoB. Ha
mpuMepe  PacCMOTPEHHOTO  Marepualia  JelaeTcs  BbIBOJ 00  WHTEHCHUBHOCTH
CJIOBOOOPA30BATEIFHOTO TIPOIlecCa B HMCMAHCKOM OOIIECTBE B TEPHOJ IMAHAEMHH, YTO
CBUJICTEILCTBYET O PAa3BUTHH S3BIKOBOTO pecypca M AaKTHBHOW CJIOBOOOpa3oBaTEIIbHOM
JEeSTeIbHOCTH UCTIAHOTOBOPSIIINX HAITHH.

JJ1si (MTUPOBAHMS B HAYYHBIX HCCJI€I0BAHUSX
Cenosa T.B., Cexomuna E.A. C10Bo0Opa3oBaHre B UCIIAHCKOM SI3BIKE B TIEPHOT TAHACMUU:
nemarorunueckue acnektsl // [legaroruueckuii sxypuair. 2023. T. 13. Ne 5A. C. 779-786. DOI:
10.34670/AR.2023.46.89.083

KuroueBsble ciioBa
CrnoBooOpaszoBanue, cloBooOpa3oBareilbHass  MOJElIb, abOpeBHaTypa, aKpPOHHM,
MIPUIIOKEHHUE.
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Beenenue

Hacrosimass paGora TOCBSIIEHAa PACCMOTPEHUIO  CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX  MPOIIECCOB,
MPOUCXOAAIIMX B COBPEMEHHOM HCIIAHCKOM S3bIKE B TEPHOJ IMAHJIEMHUHU M IOCTIAHIEMHUYECKUMA
nepuoj, T. €. HauuHas ¢ 2019 roga mo ceil MOMEHT. AKTYyaJIbHOCTh HACTOSIIIETO HCCIICIOBaHUS
JTUKTYETCS, B IIEPBYIO OYEPE/ib, MOABMKHOCTHIO JISKCUIECKOW CHCTEMBI JIFO0O0TO SI3bIKa, 3 BO BTOPYIO,
crenupUKON peanii )KU3HU B SMIOXY MaHJAEMUHU, H TIPEKIE BCErO, H30JUPOBAHHOCTHIO U 3aKPBITOCTHIO
J000T0 KOHKPETHOTO COIMyMa B 3MHAEMHOJOTHYECKHi niepro1. OOBEeKTOM aHaJIM3a cTaja JEKCHKa,
BOIIE/IIAs B €KESTHEBHBIA OOMXO0]T HJIM 3aKPEITUBINASCS B ICKCUKOTPA(PUIECKUX HCTOYHUKAX B TICPUOJT
MIPOTHBOCTOSIHUS M OOPHOBI YEIOBEUECTBA U MCIAHCKOTO O0IEeCTBa ¢ KOBUAOM. JIeKcHka B TaHHOM
Cily4yae MpeACTaBisieT cO00M HE TOJBKO OJIMH U3 MHTEPECHEUIIMX MaTepUasiOB Jisi MUCCIIECIOBAaHUS,
«TIOCKOJIBKY ~ OTpa)kaeT OCOOEHHOCTH HAlMOHAILHOTO MHPOBOCHPUATHA, 3a(pUKCUPOBAHHOTO
SI3BIKOBBIMU cpeacTBaMu» [Mepsaukuna, 2014, C. 24], HO TOKa3bIBa€T U B3aUMOJICCTBUE HAIlUW BO
BCEX BUAX JICSITEIILHOCTH, U B CJIOBOOOpa30BaTeIbHOM B yacTHOCTH. [IpeameTom uccinenoBanus crainm
CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIC TPOIECCHl M CIOBOOOpPA30BaTEIbHBIC MOJCIH, ITO3BOJIMBIINEC HMEHOBATH
HOBBIC SIBICHUS U OOBEKThl MaTEPHUATBLHOTO MHpPA, HANPSMYIO CBS3aHHBIE C PACHPOCTPAHEHHEM U
00pp0OI ¢ KoBHUIIOM. Llenpro paboOTHI CTaNO BBIABJICHHE THIMYHBIX MoOjieliel 0O0pa3oBaHUS HOBBIX
JIEKCEM B MEPUOJ] TTAHJIEMHUH, a TAKKE UX CEMAHTHUUECKHUX U CTPYKTYPHBIX 0COOCHHOCTEH. MaTepuanom
WCCIJICIOBAHMS TIOCTYKUIH TyOnmuKanuu MHTEpHeT 3a mepuoj ¢ Havaia MaHJASMHUH 10 HACTOSIIErO
MOMEHTAa, W3 KOTOPBIX IYyTEM CIUIOIIHON BBIOOPKH ObUT B3AT JEKCHYECKHI MaTrepual, a TakkKe
HEMHOTOUHCJICHHBIE CTaThH, HEMOCPEJCTBEHHO IMOCBSIICHHBIE MpoOlIeMe CIOBOOOpa3OBaHUS B
HCIIAHCKOM SI3bIKE 32 MaHIEMHYECKUI TIEPHO/] 0 HACTOSIIETO BPEMEHH.

OcHoOBHAaA 4acTh

TpaguuoHHbIM 1 Hanbosee BOCTPeOOBaHHBIM CIIOCOOOM 00pa30BaHUS HOBBIX JIEKCEM SIBIISIETCA
Mopdomnoruueckuii. Ho B mpoTHBOBEC AaHHOMY TE3HMCy HauHEM pa3dop CIOBOOOPa30BATEIHHOTO
mpolecca U BBISABICHUS CIIOCOOOB 00pa30oBaHMs HOBBIX JIEKCEM, BOIIEIIIMX B S3BIK BO BpeMs
NaHAeMUH, co cioBociaokeHus. Crocod CIIOBOCIOXKEHUS B MCIAHCKOM SI3bIKE JIOCTATOYHO
pa3zHO00pa3eH, HO MPEKE BCETO 00paTHUMCs K CIIOCO0y CIIOBOCIIOXKEHHUS TyTeM a00peBHaIui, TOUHEE
C Pa3HOBUAHOCTH a00peBUaTyp - akpoHUMOB. CyIIeCTBEHHBI TPU3HAKOM aKPOHHUMA SIBIISIETCS CITMTHOE
MPOU3HOILICHUE BCEX €r0 KOMIOHEHTOB.

Kak ObUIO M3BECTHO € CcaMOro Hayaja MaHAEMUYECKOM KaTacTpodbl, MPUYMHA BCEOOIIETO
HecyacThsd HocuT HauMeHoBaHue COVID-19, uro npencraiseT co00i akpOHUM C aHTIIMICKOTO S3bIKa
coronavirus disease 2019. Jlekcema cocTaBiieHa CJI0KEHUEM MEPBBIX CIOTOB JABYX JATUHCKHUX CJIOB U
HavanbHOH OykBoil D anrmmiickoro cymectBurensHoro disease. COrona mpumuia U3 KIacCHYECKON
JaThIHU, B KOTOpo o3HadaeT "cosa de forma circular o curvada, aureola, halo o guirnalda que rodea a
modo de corona a otro elemento" (kpyrias WiIu 3aKpyrJIeHHas Bellb; OpeoJl; HUMO; TUpPISHIA,
OTTOSICBIBAIOIIAs APYTOM 3eMeHT o00H0 Kopore) [Synelnykov, 2020]. A KOMIIOHEHT Vi OTCHUTACT K
JATHHCKOMY Virus, 00pa3oBaHHOTo OT HH0eBporeiickoro Weis (fluir veneno - nuth, pacnpocTpaHsTh
a1) "sustancia nociva, ponzofia, pus e incluso fetidez" - BpenoHocHast cyOcTaHIMs; sJ1; THOM; naxe
3noBonue u cmpaxa [Synelnykov, 2020]. Ho HecMoTpsi Ha mpo3payHOCTh KOMIOHEHTHOTO COCTaBa
nekcembl CO+VI+D-19 Bo3nmkiIa mpobiema ¢ uaAeHTH(PHUKAIMEH TpaMMaTHdeckoro poja ciosa. C
OJTHOW CTOPOHBI, 3TO BHPYC (VIrus) - My>KCKOH poJ, a ¢ Apyroi - Oone3Hs (desease, T.e. enfermedad).
B ObITOBOIT 0OCTaHOBKE OOJI€e Y3yCHBIM CTall MYXCKOH poj mpH ucmoss3oBanuu ciosa [Millado,
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2020], Ho akryanu3upoBaHHOe M3aaHue CioBapsi MCHAaHCKOW KopojeBckoi akanemun (RAE) 2022
roga 3a)MKCUPOBAIO YIOTPEOJICHHE JIEKCEMbI Kak B MY)XCKOM, TaK M B jK€HCKOM poje. ClioxHee
npencrasisiercs HoBooOpazoBanne SARS-CoV-2. Bupyc SARS-CoV-2 takke abOpeBmanus
aHIJIMICKOTO CIIOBOCOUCTaHMs SEvVere acute respiratory syndrome + coronavirus +2, T. €. HAQy4HOT'O
o0o3HaueHus BUpyca u3 cemeiictea Coronaviridae, BeI3BaBIIEero B MUPE SMUAEMHIO PECITUPATOPHOTO
3aboneBanus COVID-19.

Eme opHOM JeKkceMOM, C KOTOPOM BCE MBI CTOJIKHYJIMCh M HEOAHOKPAaTHO B TEYECHHUE
pasBepThiBaHusl nmaHaeMuu, crana PCR. Otu Tpu cTpounbie OykBbl 0003HAYAIOT '"TOIMMEPAa3HYIO
HEMHYI0 peakiuio”, T. €. METO, UCTIOIb3yeMbIH JIJISl BBISIBJICHUS MHUKPOCKOITMYECKHUX MPOSBICHUN B
Maieix ¢parmentax JIHK (mykimennoBoi kucioTsl) / técnica que se utiliza para identificar gérmenes
microscopos en pequeiios fragmentos de ADN (dcido desoxirribonucleico). DTo Takke HarJISITHBINA
ciydail abOpeBmatypHOro ciioBooOpasoBanusi. Emie ogHMM CilydaeMm TMOSIBICHUS W IIHPOKOTO
pacrpocTpaHeHHUs JIGKCEMBI, TOpOXKJIeHHOW abOpemarmeid, cranu EPIs - equipos de proteccion
individual, T. e. CU3 (cpeactBa mHAMBUAYaIbHON 3amuThl). Ha akTyanbHOW BOJHE CTalu 4acTo
3By4atrh a00peBuatypsl OMS (Organizacion Mundial de la Salud / MexnayHapoaHasi opraHu3aius
snpaBooxpanenusi), CDC (Centro para el Control y la Prevenciéon de Enfermedades / LlenTp mo
KOHTPOJIIO W TpenynpexaeHuto 3aboneBanmii), SARS m MERS - kopoHaBHpYCHI, BBI3BIBAIOIINE
TSDKEITbIC OCTPhIC PECIIUPATOPHBIC 3a00JICBaHUSI.

Vike W3 TPEICTABJICHHBIX BBIIIC IPUMEPOB CJIEAYET, YTO CIOBOCIOXEHHUE KaK CII0CO0
CIIOBOOOpa30BaHUsl TONYYWJT JONOJHHUTEIBHBI HMIYJIbC B Tepuoa mnaHaemMuu. IlokasareiabHbI
CIIEAYIONIME CIOBOOOpA3OBaHMs: CUArenpena - omoyuoHaivbHble CMpPAOaHusi U3-3a KAPAHMUHA,
teletrabajo - oOucmanyuonnas paboma; teleestudio - oOucmanyuonnoe obyuenue, persona
inmunodiprimida - uenosex ¢ noHudiCEHHBIM UMMYHUMENMOM.

[Ipu paccMOTpEHHHU CIIOBOCIIOKEHHsI ObLT BBISBICH TAKOW MOMEHT: cama Jiekcema COronavirus
ctaia "goHopoMm" 1enoro psga cioBooOpazoBaHud. OJHM HOBOOOpPA30BaHUS IMM03aWMCTBOBAIU
KOMITOHEHT COrona, apyrue - Virus. CriocoooM CI0BOCIOKEHHS CO3AaETCsT OOUITBHBIN PSIT HOBBIX CJIOB,
B KOTOPBIX Ha NMIEPBOM MECTE CTOUT KOMIIO3UT COroNna: coronabebé - pebenok, poousuwiuiicsi 8 nepuoo
nandemuu, coronaplauso - aniooupoeaHue ¢ 6AIKOHA,; coronoia -Kopownols, coronabulo - ¢etikoguvle
coodwenust 8 nepuood naHOemul, COronacrisis - Kpuzuc us-3a kosuoa, coronaboda - ceadvba 6 nepuoo
snudemuonocudeckol uzonayuu. Kax BUIUM, BCe HOBOOOPA30BaHMSI HE JIHIIEHBI IJIOJUYECKOTO
KOJIOpUTa, KaK OOBIYHO B TOJOOHBIX OOCTOSTENHCTBAX MPOSIBISIETCS CMEX CKBO3b Clie3bl. B
JIFOIMYECKOM aCIeKTe MPEICTABISIIOT CO00i MHTEPEC HEOJOTU3MBI ¢ KOMITO3UTOM Virus: macrivirus -
makpusupyc (ot Maypucuo Makpu, ObiBIIero mnpesuneHTa Apreatunsl) u Bolsovirus - BoscoBupyc
(ot XKaupa bonconapy, ceroansiiHero npesuaeHta bpasumun) [Marcela, 2020].

Jronudecknii MOMEHT BUJEH B JiekceMax vinollamada u birrallamada / meneghonnwiti 360H0OK,
ymooblL 3aKazames 00CmMaeKy Ha 0om euna iy nuea. Croia cieayeT OTHECTH | JepuBar chapandemia.
JlaHHBII IpUMEp MOXKHO paccMaTpUBaTh Kak mporiecc OyieHauHra (0T aHrimiickoro riarosa blend —
couemamn, cCMEWUBAMb, CIUBAMb) UIH B COOTBETCTBUH C TEPMUHOJIOTUEH, IPUHATON B PYCUCTHKE, C
KOHTaMHUHaIuew (0T JaTuHCKOro contaminatio — cmemieHue, CONPUKOCHOBEHUE, ClUsHIE). B iporiecce
CITUSIHUS TIEPBOT'O CJIOTa JISKCEMbI champaria v TIOHOM JiekceMbl pandemia mosydaercss KOHTAMUHAHT
WK, B IPYTroil TepMuHOIOTHH, THOpH1 chapandemia.

KonTamuHanusi B cIOBOOOpa30BaHWU B DMHIEMHUOIOTUYECKUN TEPUOJ MOIy4aeT HEBEPOSTHO
IIUPOKKE pacrpocTpaneHue. 11o cyTH, KOHTAMHHAHTHI - 3TO Pe3yabTaT COCAMHEHUS HAYAILHOU U
KOHEUYHOU 4YacTel AepUBaTOB JTUOO COCAMHEHHS OJTHOM I1eJI0N MCXOMHOU JIEKCEMBI ¢ YacThIO JAPYTrou
ucxoanoi gekcemsl [ Camueyinuna, 2021].
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Kopens covid cran nmepBoHavyaabHBIM KOMIIOHEHTOM TaKHX JIEKCEM, Kak: COVidprecios - yeust 6o
8pemsi Kosuoa, covidmania - kosuomawnus, covidfobia- xoeudogobus, covidauto - mecmo, 2oe
3a06uparomcs MasKu Ha KOBUO HENOCPEOCMBEHHO 8 A8MOoMOoOULe NAYUEHMA U OMBO3AMCA NPAMO 8
nabopamoputo, covidinfluenza - 3apasicenue epunnom u Koguoom, covidarticulos - cmamovu 0 Koguoe n
estar en covidmodo - naxooumscs 6 nynkme éaxyunayuu. A KOMIIOHEHT COVi- B HOBOOOpPA30BaHMSIX
MOXHO paccMaTpHBaTh yxe Kak mpedukc: covidiota - xosuouoma, covidioma - Koeuo-nekcuka,
covidcionario - xkoguowwlil cnogaps, covidivorcio - pazgod no npuuuHe OAUMENbHO2O NPeObl6AHUS
cynpy208 opye ¢ 0pyeom ooma 8 nepuoo uzoaayuu, covidianidad - o6pa3z sicu3Hu8 KOGUOHbLL NepPuoo,
covidengue - sapaoicenue Ko8udOM u Oeree 8 0OHO U Mo dHce epems, covifiesta - 6euepunKka 60 epems
nanoeuu, covichivato - kosuoebun, covidiotismo - kosuouomusm, covidiotez - KOBUOUOMU3M.

[Tomumo xopHeii Covid u Virus macimtaOHO cTaiy 3a1eHCTBOBAHbI CIOBOOOPA3yIOIINE KOMITO3HUTHI,
CBSI3aHHBIC C MEIMIIMHCKOM TepMuHOorueil. CHHOHUMOM K Jiekceme mascarilla ot mdscara na Kyoe
u B Hukaparya crana sexcema nasobuco - nasobucos, o6pa3zoBanHast OT JJAaTHHCKHX CJIOB NASUS - nNariz
u bucca - boca.

[TorosHWIM KOBHIHBINA CJIOBaph 3aMMCTBOBAHMs, ACCHMHIIMPOBAHHBIC HCHAHCKHM SI3BIKOM.
Hanpuwmep: Spray y geles contra el coronavirus. ;Son efectivos para evitar el contagio?/ Cnpeti u eenu
npomug Kopouasupyca. Ipgexmusnvl onu om 3apadxcenus?. Ho Hapsmy ¢ Jekcemoil spray
UCIIOJIB3YETCSl U aCCUMIJIMPOBAHHBIN BapuaHT espray. Ho oHOBpeMEeHHO B MCIIAaHCKOM paboTarT U
3aMMCTBOBaHUSI, MIPO3PAYHO OTCHUIAIOINKE K S3BIKY-TIpapoautento. Hanpuwmep: los test de antigenos -
mecm Ha aumumena, el breakdown emocional - amoyuonanvuvlll cpuis, clapping - anioouposatue,
delivery - oocmaexa na oom, boosters (refuerzos) - ycunus. Hexkotopble 3auMCTBOBaHUS KOHKYPHUPYIOT
C MCKOHHBIMH HCMAHCKMMH CIIOBaMH, COCTaBJisAs CHHOHMMHUYeckue psiabl. Hampumep: lockdown -
confinamiento - cierres locales (3axkpvimue na kapanmun); cepa - cluster - curva de contagio (ouae
sapaxcenus), kits de proteccion - EPIs (unousudyanvuvie cpeocmea 3awjumoet). CHHOHUMUYECKUE
PSLIBI CTAIA COCTABJISITh HE TOJIBKO MCIAHCKUE CII0BA IUTIOC 3aMMCTBOBAHHBIC U3 IPYTUX S3BIKOB, HO U
HOBOOOPA30BaHUs MEPHOA MAHJAESMUH, MTOSIBUBIIUECS B PA3HBIX HCIIAHOTOBOPSIIMX CTPaHaX 3a YETKO
BBIBEPCHHBII BPEMCHHOHM IMEpPHOJA - TEpPHOJ| MaHASMUU. DTO, K MPUMEPY, CUHOHUMHUYCCKHUU DS
0003HauYCHHs CAaHHUTAPHONW MacKM B pasHbIX cTpaHax JlatmHckoi Amepuku: mdscara - mascarilla
(Ucnanms), nasobucos (Kyba u Hukaparya), barbijo (Apreatuna, bonusus, Ypyrsaii, [1aparsaii),
cubrebocas, tapabocas (Ypyrsaii, Unnu, Benecysna) U 3aMMCTBOBaHHAasi U3 aHIJIMICKOTO JeKceMa
supermask, mosyuuBIIas XKU3HB Ojaromapsi pacckasy Juiss neteid Mapucel AsioHco CaHTamapus
(Marisa Alonso Santamaria) [Santamarz, www...]. Jlekcems tapabocas u cubrebocas, mpousBeneHb
0 TPAIUITHOHHON MOJIeNT 00pa30BaHus CII0KHOCOCTABIICHHBIX CIIOB B HCITAHCKOM sI3bIKe. J[y1st maHHO#
MOJICJIM BaKHO, YTOOBI CYIIECTBUTEIbHOE-ICPUBAHT CTOSJIO BO MHOXECTBEHHOM 4YHCIE, a
CYIIECTBUTEILHOC-ICPUBAT UMEIIO Obl BHYTPEHHIO (OPMY SIMHCTBEHHOTO YHMCIIa MY)KCKOTO pOJia.
[TepBbIit KOMITO3UITMOHHBIN SJIEMEHT MPEACTABISAET COO0H (POopMy BTOPOTO JINITA €ATMHCTBEHHOTO YUCIIA
rJiaroja B OBEJIUTEILHOM HaKJIOHEHHUU: tapar -> tapa (t1); cubrir -> cubre (t1) / 3aKpbIBaTh -> 3aKpOW;
HAKpbIBaTh -> HaKpPOH. MOXHO BBIIBUTh M CHHOHUMHUYECKUI TaHIeM: vacunodromo que se alude,
generalmente, a grandes instalaciones habilitadas para vacunar, es valida en espariol / 6 ucnanckom
A3bIKE 8 OCHOBHOM NPUMEHUMO K OZPOMHBIM COOPYHCEHUAM, NPUCNOCOOIEHHbIM Ol 6AKYUHAYULL.
JlekceMa mosy4riia pacrpocTpaHenue B JJaTuHCKO#M AMepHKe, a eée CHHOHHUM Vacunario, HCrojib3yeTcst
B Mcnanuu.

Ho mnosiBMIMCH B MaHACMHUIO U CJIOBa, OOpa30BaHHBIC CIOCOOOM CJIOXCHHS KOpHEH, He
NpUHAUISKAIINX K MEAUIIUHCKOM Jiekcuke. Hanpumep: balconazis - ioou, é3aewue na cebs gpynryuio
NONUYCUCKUX HA DAIKOHAX OOMOS.
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[TpocnexxnBaeTcsi U CEMaHTUYECKUHN TTYTh MOSBJICHUS HOBBIX CJIOB B TIEPUO/I MAHJACMHUU. VcTiaHIIbI
MIEPEOCMBICIHIIN CTapbie 0a30BbIC JIEKCEMBbI, IPUIAaB MM HOBBIC 3HAYCHHs, Hampumep: aislamiento,
distancionamiento B 3mauenuu confinamiento - uzozsayus. Aplanar la curva - ralentizar el ritmo de
contagios - guiposHamb Kpugyio 3apadicerusi. JJoruaHo u T0, 4TO 60pb0a ¢ NaHAeMuel MeTaQOpUIecKu
MEPEKIINKACTCS C BOCHHBIMU JICHCTBUSMH, NMPUOOPETIIUMHU BCENICHCKHI Maciitad. Tak B s3bIKe C
0a30BbIM cllOBOcoueTaHueM curar la enfermedad - evineuums 3a6o0ne6anue cTajn yrnoTpeOIATHCS
rnarost derribar ¢ 3nadenuu derribar a la pandemia - pasepomume, ynuumooscums nandemuio.

OO6parumcsi KO BTOPOMY - MopdoJIOTUYECKOMY CIoco0y crmoBooOpaszoBanus. [lyrem
npeduKcanum B pe3ysbTaTe CII0BOOOPA30BATEIBHOTO MPOIIECCa B MCITIAHCKOM SI3BIKE IMOSBUIINCH TAKHE
JICKCEMBI, Kak antivacunas — anmunpususounux, anticuerpos - anmumend, coviduccion ¥ coinfeccion
- unghexyuonuposanue, transmisibilidad — cnocobnocmv nepedasamuvcs (06 UHDEKYUOHHBIX
bonesmsx), precovid - dokosuonwlil, desinfodemia - noscemecmuoe ckpvimue ungopmayuu, infodemia
- obunue uHpopmayuu unu ee upesmMepHoOCmb,  antivacunas - awmunpusueoyHuxu. Ilocne
MPEKpaIleHUs] B TEPHOJA H3O0JSIMA BCEX MEPONPUSATHH M B XOJE IOCTEIIEHHOTO BO3BpaTra K
HOPMaJIbHBIM, IOKOBUIHBIM, 3aHSATHSIM MHOTHE TJIAroJIbl CTAIN 0(hOpMIIATECS pedukcoM re- retomar
las clases / 60306n08ums 3ansmusi, reponerse de la pandemia - soccmanosumocs om nanoemuu, 10S
conciertos seran reprogramados - KoHyepmul OYOym 6HO8b 00BLABGIEHDL.

CyddukcanpHoe cI0BOOOpa3oBaHHE B IEPBYH OYepelb KOCHYJIOCh HMMEH MpHUJIaraTelbHbIX:
cuarentenal - xapanmunnvui, higienizante w desinfectante - Jdesunguyupyrowuii, asintomdtico -
beccummommblil, covidico - kosuOHwbLU. JIJIs TIAaroJI0B CTaN XapakTepeH B epUO MaHAeMuu cyPpPukc
— ear, BHOCSIIIMI KOHHOTAT MOBTOPSEMOCTH neicTBus. Hampumep: cuarentenear - maxooumscs na
NOCMOSIHHOM — Kapawmuue, mutearse - OaumenivHo Monyams. Jlng oOpa3oBaHUS HMEH
CYUIECTBUTENBHBIX OCTAINCh B OINEPATUBHOM II0J€ YMEHBIIUTENbHO-IAacKaTeIbHble CY(H(UKCHI,
Harnpumep - it0 B cioBe corralito B 3HaueHnn «conuanbHOM u3osuu». Vi, Haobopot, cyddukc,
MOTYEPKUBAIOIINN TPOMAIHOCTh M OOJBIION pa3Mep Mpeamera, Kak -az0 B cioBe alpausazo B
3HAYEHUH «Oyps WM MIKBAT allJIOAUCMEHTOB MENIEpCOHANY U Bpauamy. Jliis cypdukcanpHO-
npeguKCaTbHOTO crocoda 00pa3oBaHus JEKCEM 3HAYMMbl KOPHH OCHOBBI C JCHOTAaTOM, CBS3aHHBIM
MIPEX/Ie BCETO C HaydYHOU TepMUHOIOoTHeH. [lokazaTenpHbI ClieayIoIune cI0BOOOPa30BaHUs: antivirico
u antiviral - npomusosupycnuiii, antivirulento - anmusosupynenmuviil, asintomdtico - beccummommbiil.

Urto kacaercsi MOCTPUKCATHHOTO croco0a, TO CIUIONIHAsA BHIOOpKA MaTepuaa Jijlsl UCCIETOBaHUS
HE Jlajia BO3MOXXHOCTH HAlTH MPUMEPOB, NMOJT0OHO PYCCKOMY «OKOPOHOBATHCA» (A oKopoHo8ancs u
3acen Ha KAPAHMUH,).

Hamo oTmeTruTh, WTO B TEPHOA MAaHICMHUW BO3HHKAIOT HE TOJBKO OKKA3MOHAIM3MEI, Kak,
Hanpumep, madrilefiofobia (¢pobus, xax y owcumenei Maodpuoa) wnu chapandemia (pacnumue
WAMNAHCKO20 OM HUYe2OHeOeNaHusi 8 nepuoo U3oAyuu), HO U HOBOOOpA30BaHHUS, CTABIIHE CO
BpeMEeHeM TepMHHaMH, 3adukcupoBaHHbIMU KoponeBckoii akagemuein meaunusbsl (Real Academia
Nacional de Medicina) B CnoBape meaunuHckux tepmMuHoB (Diccionario de términos médicos), kak,
Hanpumep tasa de letalidad / yposenv cmepmuocmu ungpexyuposannvix kosuoom. CpaBaure c tasa de
mortalidad - ypoBens cmepTHOCTH [Apymionosa, 2007].

Crnemyer Taxke yIMOMSHYTh W TaKOW croco0 cIIoBOOOPa30BaHUS KaK PEAyKIUs, COTPSIKCHHAs C
(eHOMEHOM SI3BIKOBOI SKOHOMUH. [IpMepoM MOXKET CIy)XKUTh Jiekcema antivax ot antivacinas. Las
«antivax» amargan la fiesta en Italia / Aumunpusueournuxu ompavaiom npazonosanus 6 Umanuu.

Eme ©HeoOXoaumMo OTMETHTh CHoco0 CIIOBOOOpa3oBaHUS B HCIAHCKOM SI3BIKE CPOJHHU
MIPHUIOKCHHIO B PYCCKOM sI3BIKE. DTOT CIOCO0 XapaKTepU3yeTcs MOCTENCHHOMN yTepei mpeiora de B
coBocouetanusx. Cartilla de vacunacion - monnoe cioBocoderanue, 0603HavaroIee «CepTuhUKaT o
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[IPHUBHMBKAx», KOHKYPHPYET co ciioBocouetanusmu: certificado covid u pasaporte covid.

W B 31Ol CcBs3M BcTaeT Bompoc, 3atponyTteii H. JI. ApytroHoBo#t B MoHOrpaduu «IIpobiaembr
MOpP(OJIOTHH 1 CIOBOOOPA30BaHUS» O BO3MOKHOCTH OTHECTH TaKHe 00pa30BaHUs K CAMOCTOSITEIIbHBIM
JIEKCHYECKUM eIMHUIaM, TT0100H0 pycckuM Mockea-peka, 4y0o-todo u T. 1. Xynuo Kacapec Ha3piBaeT
noAao0HbIe 00pa3oBaHus cIBOEHHBIMU BhIpakeHUs MU (locuciones geminadas) [Apytionosa, 2002, C.
113], mpu 5TOM OH HX €Ille HE TPUUYUCIISET K CJIOBaM, HO OJAYEPKUBACT UX JICKCHUECKUI XapaKTep.

Ecnu B ciioBocodeTaHNM MPOUCXOAUT pa3ieibHOE (IIEKTUPOBAHNE KOMIIOHEHTOB, TO B CIIOKHOM
cioBe (hJIeKCHst MHOXECTBEHHOTO YMCIIa - 00111ast y 00oux komrnoHeHToB. Ho B coueranusix certificado
covid u pasaporte covid u3MeHeHHEe OKOHYAHUS MPOUCXOIUT TOJBKO Y TIEPBOTrO CYIIECTBUTEILHOTO,
BTOPOIl KOMIIOHEHT OCTaeTcss Heu3dMeHsieMbIM. McTopuuecku (opMupoBaHHE HEKOTOPBIX CIIOKHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX B MCIAHCKOM S3bIKE IIJI0O UMEHHO MO JIMHUH MEPEHOCa OKOHYAHHUS -S C MEPBOTO
KOMIIOHEHTa Ha BTOPOH, MMOCKOJIbKY rpaMMaTHyecKasi 0()OpMIIEHHOCTh CIIOKHOTO CYIECTBUTEIBHOTO
B HCIIAHCKOM SI3BIKE JOCTUTaeTcs MmyTeM (IIEKTUPOBaHUS BTOPOrO, a HE IMEPBOTO KOMIIOHEHTA.
Hanpumep, tak mpousonuio ¢ las bocas de calle > las bocas—calles > las bocacalles. B cuny
CKa3aHHOTO, cuMtaeM, uto Certificado covid u pasaporte covid ocramuch B cTaryce YCTOHYMBOIO
CJIOBOCOYETAHUS, IPETEPIICBasi TOJILKO HAYAIBLHYIO CTAJIMIO - TOTEPIO Tpeyiora de.

BeiBog #M3  paccMOTpeHHOTO  MaTepuana OdYeBHICH. Bce  TpaauIMOHHBIE  CIIOCOOBI
cnoBooOpazoBaHus:  Mopdonorudeckuii  (addukcanbHbI, npeduKcaTbHBIN, NpedHuKcaIbHO-
adduKcanpHbIi), CEMaHTUKO-MOP()OIOTHUECKUNA, PEOyKIHs, CIOBOCIOXKEHHE (COOCTBEHHO
CIIOBOCJIOKEHHUE U €T0 Pa3sHOBUIHOCTH: aOOpeBHaTypa U aKpOHHM) CTalld YCIEUIHO MCIIOJIb30BaThCS
JUis o0pa3oBaHMsI HOBBIX JieKCceM B mepuoj mnanaeMuu. [Ipu mpedukcanbHoM u cydduxcaibHOM
crocobax  CcIOBOOOpa3OBaHMSI AKIEHTHBIMH CTad TMPUCTaBKU U CY(PPHUKCH JTATHHCKOTO
npoucxoxaeHus. [locrtdukcanpHblii crocod ClI0BOOOpa3OBaHMS BHIIBUTH B HCIAHCKOM SI3BIKE HE
ynanock. MHOTHE BO3HUKIIME B IEPHO/I BEIHYKACHHON TOBCEMECTHOM U30IISAIIUH U TUCTAHITUPOBAHHUS
OKKa3WOHAIM3MBI HOCAT JIIOJUYECKUN XapakTep. Ho B mpoTHBOBEC OKKa3MOHAIM3MaM HEKOTOpHIE
o0Opa3oBaHHbBIE B IEPUO/ TTAHJAEMUU CIIOBOCOYETAHUS BOIILUIM B aKaJIEMUYECKUE CIOBAPH MCIAHCKOTO
sS3pIKa HA TMpaBaX TepMHHOB. Hocurtenu s3plka B AMHAEMUIOTHYECKHA TMEPHOJ MPOJAOILKUIH
HCIOJIb30BaTh THUIMYHBIE MOJEIU CIIOBOOOpPa30BaHUS  (CIOBOCIOXKEHUE, MOP(OIOrHUecKUid,
CEeMaHTHUKO-MOP(OJIOTHUECKUH), UYTO CBUAETENBCTBYET O TIOCTOSHHOM pPa3BHTHHU SI3bIKAa. A 3moxa
MEPEMEH U MOBBIIIEHHON TypOYJIEHTHOCTH JIa€T BO3MOXHOCTD S3IKOBOMY TBOPUYECTBY aKTUBHEE ce0s
MIPOSIBUTb.
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Abstract

In the article, within the framework of the semantic-morphological approach to the process of
word formation, an attempt is made to consider the actual word formation models of the Spanish
language used to designate new phenomena and objects that appeared during the pandemic. The
paper identifies typical models of Spanish word formation, frequency working word forming
composites, borrowed lexemes that entered the Spanish language during this period, and also notes
the process of semantic reinterpretation of native Spanish words dictated by an epidemiological
catastrophe. The article notes diametrically opposite processes of word making: from lexicographic
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consolidation and legitimization of the results of the word formation process, which is characteristic
of terms, to rarely encountered occasionalisms. Using the example of the material considered, the
conclusion is made about the intensity of the word formation process in Spanish society during the
pandemic, which indicates the development of the language resource and the active word-formation
activity of Spanish speaking nations.
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